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MENETLUSE TULEMUS 
Saatja: Nõukogu peasekretariaat 
Kuupäev: 16. juuli 2018 
Saaja: Delegatsioonid 
Eelmise dok nr: 10550/18 
Teema: Nõukogu järeldused PRÜMI OTSUSTE rakendamise kohta kümme aastat 

pärast nende vastuvõtmist 
  

Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu järeldused nõukogu otsuse 2008/615/JSK 6. peatüki 

andmekaitset käsitlevate üldsätete rakendamise kohta, mille nõukogu võttis vastu 16. juulil 2018 

toimunud 3632. istungil. 
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LISA 

NÕUKOGU JÄRELDUSED  

PRÜMI OTSUSTE RAKENDAMISE KOHTA  

KÜMME AASTAT PÄRAST NENDE VASTUVÕTMIST 

 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

RÕHUTADES, kui oluline on tagada ELi kodanike julgeolek, kasutades täielikult asjakohaseid 

ELi poliitikameetmeid ja vahendeid ning tõhustades ja parandades Euroopa Liidu liikmesriikide 

vahelist koostööd, et tulemuslikumalt võidelda terrorismi ja piiriülese kuritegevuse vastu; 

VÕTTES ARVESSE nõukogu otsust 2008/615/JSK piiriülese koostöö tõhustamise kohta, eelkõige 

seoses terrorismi- ja piiriülese kuritegevuse vastase võitlusega,1 ja nõukogu otsust 2008/616/JSK, 

millega rakendatakse otsust 2008/615/JSK,2 mille kohaselt liikmesriigid annavad üksteisele 

vastastikuse juurdepääsu oma DNA ja sõrmejälgede andmebaaside viiteandmetele ning sõidukite 

registreerimisandmetele, ning mis pakuvad neile samal ajal mitmesuguseid koostöövorme, 

sealhulgas ühisoperatsioonid, ühispatrullid ning abi seoses massiürituste, katastroofide ja tõsiste 

õnnetustega; 

TUNNISTADES, et Euroopa Liidu sisejulgeoleku strateegia (2015–2020) (mida nimetatakse ka 

uuendatud sisejulgeolekustrateegiaks3) üks tähtsamaid prioriteete on käsitleda praegusi 

julgeolekuohtusid, mida tekitavad eelkõige terrorism ning raske ja organiseeritud kuritegevus, ning 

et Prümi otsuste tõhusat ja tulemuslikku kasutamist peetakse ülimalt oluliseks teabevahetuse 

suurendamiseks, piiriüleseks õiguskaitsekoostööks, vastastikuse usalduse suurendamiseks ning 

tõsiste kuritegude lahendamise toetamiseks ja terrorismiga seotud uurimiste läbiviimiseks; 

                                                 
1 ELT L 210, 6.8.2008, lk 1. 
2 ELT L 210, 6.8.2008, lk 12. 
3 9798/15 
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KINNITADES, et on vaja parandada teabevahetust liikmesriikide kuritegevuse ennetamise ja 

kuritegude uurimise eest vastutavate ametiasutuste vahel, eelkõige teabe kättesaadavuse ja sellele 

võrdväärse juurdepääsu põhimõtete alusel, ning olles teadlik sellest, et arvestades liikmesriikide 

vastutust õiguse tagamisel ja sisejulgeoleku kaitsmisel, peavad liikmesriigid tegema paremat 

koostööd piiriüleste ohtude käsitlemiseks; 

ARVESTADES, et Euroopa Liit peab olema tugevam võitluses terrorismiga ning Prümi otsuste üks 

eesmärk on terroriaktide ennetamine ja nende vastu võitlemine tõhusa andmevahetuse abil; 

TULETADES MEELDE nõukogu järeldusi Prümi otsuste rakendamise intensiivistamise kohta 

pärast 26. augustiks 2011 määratud tähtaega,4 nõukogu järeldusi, mis käsitlevad komisjoni teatist 

Euroopa teabevahetusmudeli (EIXM) kohta,5 tegevuskava teabevahetuse ja teabehalduse, 

sealhulgas koostalitlusvõime lahenduste edendamiseks justiits- ja siseküsimuste valdkonnas6 ja 

Euroopa julgeoleku tegevuskava7; 

VÕTTES ARVESSE 

• peatset lepingute sõlmimist ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Šveitsi 

Konföderatsiooni ja Liechtensteini Vürstiriigi vahel, mis käsitlevad Prümi otsuste teatavate 

sätete kohaldamist; 

• Euroopa Liidu ning Islandi ja Norra vahelist lepingut, mis käsitleb Prümi otsuste teatavate 

sätete kohaldamist; 

RÕHUTADES, et DNA-profiilide, sõrmejälgede andmete ja sõidukite registreerimisandmete 

automatiseeritud otsing ja võrdlemine ning muud koostöövormid (ühisoperatsioonid, ühispatrullid 

ning abi seoses massiürituste, katastroofide ja tõsiste õnnetustega) on terrorismi ja piiriülese 

kuritegevuse vastases võitluses ülimalt olulised; 

                                                 
4 17762/11 
5 9811/13 
6 7931/1/18 REV 1 
7 COM(2015) 185/F1. 
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ARVESTADES liikmesriikide vahel vahetatavate kvaliteetsete kohtuekspertiisi andmete olulisust 

ning asjaolu, et Euroopa kohtuekspertiisi ala loomise suunas liikumise tegevuskava8 eesmärk on 

parandada ja toetada Prümi automatiseeritud andmevahetuse rakendamist selles valdkonnas; 

TERVITADES Euroopa Komisjoni jõupingutusi Prümi otsuste rakendamise toetamisel ja 

märkimisväärseid edusamme, mida liikmesriigid on selle protsessi algusest saadik teinud; 

TUNNISTADES, 

• et 2018. aasta esimese poolaasta lõpuks kasutas 24 liikmesriiki DNA andmete, 24 liikmesriiki 

sõrmejälgede andmete ja 24 liikmesriiki sõidukite registreerimisandmete automatiseeritud 

andmevahetust, ning 

• et automatiseeritud andmevahetust kasutavate liikmesriikide vahel on loodud hulgaliselt 

kahepoolseid ühendusi; 

RÕHUTADES, 

• et nõukogu otsuse 2008/615/JSK 2. peatüki rakendamine tuleks lõpule viia võimalikult 

kiiresti; 

• komisjoni koostalitlusvõimet käsitlevate ettepanekute ja Prümi otsuste olulisust, pidades 

silmas ammendavaid võimalusi ELi piires teabele tsentraliseeritud ja detsentraliseeritud 

juurdepääsu saamiseks; 

KUTSUB ÜLES liikmesriike, kes ei ole eespool nimetatud 2. peatüki rakendamiseks veel valmis, 

võtma võimalikult kiiresti kasutusele parima hindamiskorra; 

                                                 
8 8770/16 
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KUTSUB eespool nimetatud 2. peatükki rakendavaid liikmesriike ÜLES: 

• jätkama omavahelist operatiivkoostööd võimaldavate ühenduste laiendamist seoses DNA-

andmekirjete ja sõrmejälgede andmete ning sõidukite registreerimisandmete automatiseeritud 

vahetamisega; 

• kasutama sagedamini Prümi otsustega automatiseeritud andmevahetuseks ning muudeks 

koostöövormideks pakutavaid vahendeid; 

• parandama teabe jagamist Europoliga tema pädevuse piires ja tema ülesannete täitmiseks; 

• kutsuma teabevahetuse ja andmekaitse töörühma eksperdirühmasid hindama Prümi otsuste 

kohast teabevoogu, et kiirendada teabevahetuse järelmeetmeid, võttes nõuetekohaselt arvesse 

muid ELi õigusakte (nt kooskõlas nõukogu raamotsusega 2006/960/JSK (nn Rootsi algatus); 

• kutsuma teabevahetuse ja andmekaitse töörühma eksperdirühmasid hindama Prümi otsuste 

kohast teabevoogu edasise arengu seisukohalt, pidades silmas võimalikke uusi biomeetrilisi 

tehnoloogiaid, nt näotuvastussüsteeme; 

• edendama Prümi otsustega seotud võimalusi ning rohkem levitama kõnealuse teemaga seotud 

teadmisi piiriüleses koostöös osalevate asjaomaste riiklike pädevate asutuste seas, kusjuures 

mitte üksnes seoses kuritegevuse vastase võitluse vaid ka kuritegevuse ennetamisega; 

• rakendama täielikult otsuse 2008/615/JSK 5. peatüki sätetel põhinevaid vahendeid ning 

otsima võimalusi piiriülese koostöö edendamiseks; 

KUTSUB Euroopa Komisjoni ÜLES: 

• jätkama liikmesriikide toetamist, rahastades Prümi otsuste rakendamist riiklike programmide 

alusel politseikoostöö, kuritegevuse tõkestamise ja selle vastu võitlemise ning kriisiohje 

rahastamisvahendi raames; 

• kaaluma otsuste 2008/615/JSK ja 2008/616/JSK läbivaatamist pärast nende täielikku 

rakendamist liikmesriikide poolt, eesmärgiga laiendada nende kohaldamisala ning 

ajakohastada selleks vajalikke tehnilisi ja õiguslikke nõudeid; 
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KUTSUB Europoli ÜLES: 

• toetama liikmesriikide vahelist teabevahetust pärast Prümi DNA-, sõrmejälgede- ja sõidukite 

registreerimisandmetega seotud päringutabamuste saamist ning jätkuvalt pakkuma 

liikmesriikide ekspertidele platvormi Prümiga seotud kogemuste ja parimate tavade 

jagamiseks (Europoli ekspertide platvorm); 

• uurima Prümi raamistikus partneriks saamise võimalusi, et oleks võimalik teostada DNA-, 

sõrmejälgede ja sõidukite registreerimisandmete ristvõrdlust kolmandate riikidega, kellega 

Europolil on operatiivkoostöö leping, võttes samal ajal täielikult arvesse andmete omaniku 

põhimõtet9; 

KUTSUB tulevasi eesistujariike ÜLES: 

• jätkuvalt kiirendama Prümi otsuste rakendamist, et täiel määral kasutada selle ülimalt olulise 

vahendi poolt piiriülese õiguskaitsekoostöö jaoks pakutavaid võimalusi. 

 

                                                 
9 6724/18 
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